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Mpoo6pa3s AHTuxpucra / The Prototype of the Antichrist
AaHuun 8
AaHuun 17

1Uo0aH.2:18 letn! MNocnegHee Bpemsa. N KaKk Bbl CAbIWAAN, UTO NPUAET AaHTUXPUCT, U Tenepb NOABUIOCbL MHOTO
QHTUXPUCTOB, TO Mbl U MO3HAEM U3 TOTO, YTO NOC/eHEE BPEMA.

1 John 2:18 Children, it is the last hour; and just as you heard that antichrist is coming, even now many antichrists have
appeared. From this we know that it is the last hour.

2®ecc.2:3-5 3[]1a He 060NbCTUT BaC HUKTO HUKaK: ubo deHb mom He npudem, AOKONE He NPUAET NpeXxae OTCTynAeHue n
He OTKPOETCA YeNOoBeK rpexa, CbiH Nornbesun, *npoTMBALLMIACA M NPEBO3HOCALLMIACA Bbille BCEro, Ha3biBaeMoro 5orom mam
CBATbIHEW, TaK YTO B Xpame Boxbem cafeT oH, Kak bor, Bblgasas ceba 3a bora. °He nomHuTe 2n, UTO A, ewe Haxo4Achb Yy
Bac, roBOpua Bam 3107?

2Thes.2:3-5 3Let no one in any way deceive you, for it has not come unless the apostasy comes first, and the man of
lawlessness is revealed, the son of destruction, “who opposes and exalts himself above every so-called god or object of
worship, so that he takes his seat in the sanctuary of God, exhibiting himself as being God. >Do you not remember that
while | was still with you, | was telling you these things?

I. Bpema suaeHus [/ The Time of the Vision

[OaH.8:1 B TpeTuii rog uapctsoBaHMa Bantacapa, uaps, AsBMa0Ccb MHe, [laHnuuny, BuaeHme nocse Toro, KoTopoe ABUI0CH
MHe npezae.

Dan.8:1 In the third year of the reign of Belshazzar the king, a vision appeared to me, Daniel, after the one which appeared
to me previously.

DaH.8:2 U Buaen s B BUAEHUM, U Koraa suaen, A 6oin 8 Cysax, npectosibHOM ropoge B obnactu Enamckoi, v Bugen A 8
BUAEHUM — KaK Obl A Bbln y pekn Ynas.

Dan.8:2 And | looked in the vision. And it happened that while | was looking, | was in the citadel of Susa, which is in the
province of Elam; and | looked in the vision, and | myself was beside the Ulai Canal.

Il. Onucanue Bugexus / The Description of the Vision

Oan.8:3-4 *MoaHaAn A rnasa MoOM 1 yBMAEN: BOT, OAUH OBEH CTOUT y PEKK; Y HEro [1Ba pora, U pora BbICOKME, HO OAMH Bbille
[pYroro, v BbICLWIMI NoAHANCA noc/e. “Buaen s, Kak aToT oBeH 604an K 3anagy, U K CeBepy, 1 K 10Ty, U HUKaKO 3Bepb He
MOT YCTOATb MPOTUB HETO, M HUKTO HE MOT CMacTX OT HEro; OH Aie/1as YTo XOTeN U BenYanca.

Dan.8:3-4 3Then | lifted my eyes and looked, and behold, a ram which had two horns was standing in front of the canal.
Now the two horns were long, but one was longer than the other, with the longer one coming up last. *l saw the ram
butting westward, northward, and southward, and no other beasts could stand before it, nor was there anyone to deliver
from its power, but it did as it pleased and magnified itself.

[aH.8:5-8 °f BHMMaTE/IbHO CMOTPE Ha 3TO, M BOT, C 3anaja e Ko3e No /Ly BCel 3eMK, He KacaaCb 3eM/Iu; Y 3TOro
Ko3n1a 6bln BUAHBIA POr MeXay ero rnasamu. *OH nowen Ha TOro oBHa, MMEIOLLLETO Pora, KOTOPOro A BUAE CTOALMM Y
peKu, 1 6POCKUCA Ha HETO B CU/IbHOW APOCTM CBOEN. U A BUAEN, KaK OH, NPUBAN3NBLIMCH K OBHY, PacCBMPENE Ha Hero u
nopasua 0BHa, U CIOMWUA y Hero oba pora; U HegoCTan0 CUAbl Y OBHA YCTOATb NPOTMB HErO, M OH NMOBEPT €70 Ha 3EMJII0 U
pacTonTan ero; u He 6blJI0 HUKOTO, KTO MOT Bbl CNacTK 0BHa OT Hero. éToraa Ko3en ypesBblyaiHO BO3BENNYMIICA; HO KOraa
OH YCU/IUACA, TO CNOMUACA BO/IbLION POT, M HAa MECTO ero BbILW/IM YeTbipe, 06palLeHHble Ha YeTbipe BeTpa HEGECHbIX.
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Dan.8:5-8 >And while | was considering, behold, a male goat was coming from the west over the surface of the whole
earth without touching the ground; and the goat had a conspicuous horn between its eyes. 6Then it came up to the ram
that had the two horns, which | had seen standing in front of the canal, and ran at it in his strong wrath. ’And | saw it reach
the side of the ram, and it was enraged at it; and it struck the ram and broke its two horns in pieces, and the ram had no
strength to stand in opposition to it. So it threw it down to the ground and trampled on it, and there was none to deliver
the ram from its power. 8Then the male goat magnified itself exceedingly. But as soon as it was mighty, the large horn was

broken; and in its place there came up four conspicuous horns toward the four winds of heaven.

[aH.8:9-12 °0OT 04HOr0 U3 HUX Bblllea HeBONbLLOW POr, KOTOPbIN YPE3BbIYaNHO Pa3pPOCCA K K0Ty, U K BOCTOKY, U K
npeKpacHou cTpaHe; °u Bo3Hecca 10 BOMHCTBA HEGECHOTO, U HU3PUHY/I Ha 3eMJIH0 YacTb 3TOrO BOMHCTBA M 3Be34, U
nonpan ux, *'n gaxe BosHeccs Ha BoxaA BOMHCTBA 3TOTO, M OTHATA bbl1a y Hero exkeAHeBHan XepTsa, 1 nopyraHo 6biao
MeCTO CBATbIHM Ero. 2/ BOMHCTBO NpeaaHo BMECTe C eXXe[HEBHOM epTBOM 3a HeYecTne, 1 OH, NoBepras UCTUHY Ha
3em0, AeCTBOBAN U ycneBan.

Dan.8:9-12 °And out of one of them came forth a rather small horn. And it grew exceedingly great toward the south,
toward the east, and toward the Beautiful Land. °Then it grew up to the host of heaven and caused some of the host and
some of the stars to fall to the earth, and it trampled them down. *And it even magnified itself to be equal with the
Commander of the host; and it removed the regular sacrifice from Him, and the place of His sanctuary was thrown down.
12And on account of transgression the host will be given over to the horn along with the regular sacrifice; and it will throw
truth down to the ground and do its will and succeed.

[an.8:13-14 U ycabiwan A 04HOro CBATOrO, rOBOPALLErO; U CKas3as 3TOT CBATON KOMY-TO, BOnpoLuaswemy: «Ha ckonbko
BPEMEHW NPOCTUPAETCA 3TO BUAEHME O eXKeLHEBHON KepTee 1 06 ONyCTOWNTENbHOM HEYECTUM, KOTAa CBATLIHA U
BOMHCTBO ByayT nonupaembl?» M ckasan mHe: «Ha ABe TbicAYM TPUCTa BEUEPOB U YTP; M TOrAa CBATUANLLLE OYUCTUTCAN.
Dan.8:13-14 *Then | heard a holy one speaking, and another holy one said to that particular one who was speaking, “How
long will the vision about the regular sacrifice apply, while the transgression causes desolation, so as to allow both the holy
place and the host to be trampled?” **He said to me, “For 2,300 evenings and mornings; then the holy place will be made
righteous.”

lIl. UHcTpyKumsa k sugeHuto / The Instruction for the Vision

[an.8:15-16 U 6bin0: Koraa 8, [laHnun, yBuaen 3To BUAEHWE U UCKaN 3HAYEHMA ero, BOT, CTan NPeao MHOM Kak 061K
My3Ka. 1M ycnbiwan a oT cpemHbl Yasa ronoc Yes0Beveckmnii, KOTopblil Bo33Ban v ckasan: «Faspunn! O6bACHM emy 3TO
BuaeHue!»

Dan.8:15-16 >Now it happened when |, Daniel, had seen the vision, that | sought to understand it; and behold, standing
before me was one who had the appearance of a man. *And | heard the voice of a man between the banks of Ulai, and he
called out and said, “Gabriel, give this man an understanding of what has appeared.”

D0aH.8:17 N oH nopoLuen K ToMy MecTy, rAe A CTOA/, U KOr/a OH MPULLEN A YXKACHYACA U Naa Ha /IMLLO MOE; U CKasas OH
MHe: «3Hal, CblH YeN0BEYECKUNIN, YTO BUAEHNE OTHOCUTCA K KOHLLY BpemeHu!»

Dan.8:17 So he came near to where | was standing, and when he came | was terrified and fell on my face; but he said to
me, “Son of man, understand that the vision pertains to the time of the end.”

[aH.2:28 Ho ecTb Ha Hebecax bor, oTKpbiBatowmii TaiHbl; 1 OH OTKPbIA Lapto HaByxoaoHocopy, 4To byaeT B nocnegHue
OHMU...

Dan.2:28 However, there is a God in heaven who reveals mysteries, and He has made known to King Nebuchadnezzar
what will take place in the last days...
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[aH.8:18-19 8/ Korga oH roBOpMA CO MHOIA, A 6e3 YyBCTB NIEXKan IMLOM MOUM Ha 3eMJIE; HO OH NPUKOCHY/CA KO MHE 1
NOCTaBM/ MEHA Ha MecTo Moe, 1 ckasan: «BoT, A OTKpbIBato Tebe, 4To byaeT B NocneaHue AHV rHesa; Mbo 3TO OTHOCMTCA
K KOHLY onpeaenieHHOro BpeMeHu».

Dan.8:18-19 ¥ Now while he was talking with me, | sank into a deep sleep with my face to the ground; but he touched me
and made me stand upright. **Then he said, “Behold, | am going to let you know what will happen at the final period of the
indignation, for it pertains to the appointed time of the end.”

IV. TonkosaHue BugeHusa / The Interpretation of the Vision

A. Mugo-Nepcuackoe uapcteo / The Medo-Persian Kingdom
[aH.8:20 OBeH, KOTOPOTO Thl BUAEN C ABYMA pOramu, 3To Luapyu Muannckuii u Nepcuackui.
Dan.8:20 The ram which you saw with the two horns is the kings of Media and Persia.

[aH.8:3 MNoaHAN A rnasa Mou 1 yBUAEN: BOT, OANH OBEH CTOUT Yy PEKW; y HEFO [iBa POra, U pora BbICOKME, HO OAMH BblLle
APYroro, 1 BbICLIWM NOAHANCA NOCAe.

Dan.8:3 Then | lifted my eyes and looked, and behold, a ram which had two horns was standing in front of the canal. Now
the two horns were long, but one was longer than the other, with the longer one coming up last.

[DaH.8:4 Buaen A, Kak 3TOT oBeH 604a K 3anaay, U K CEBEpY, U K ory, U HUKAKOW 3Bepb HE MOT YCTOATb MPOTUB HETO, U
HMKTO HE MOT CMacTX OT HEro; OH ZleNan YTo XOTeN U Bennyancs.

Dan.8:4 | saw the ram butting westward, northward, and southward, and no other beasts could stand before it, nor was
there anyone to deliver from its power, but it did as it pleased and magnified itself.

B. M'peueckoe uapcreo / The Greek Kingdom
[OaH.8:21 A Ko3en KocmaTbi — Lapb peunn, a 601bLLIOKN POr, KOTOPbIN MeKAY r1a3aMu ero, 3To Nepsbl eé uapb
Dan.8:21 Now the shaggy goat is the king of Greece, and the large horn that is between his eyes is the first king.

[aH.8:5-7 > BHMMaTEIbHO CMOTPE/ Ha 3TO, M BOT, € 3anaja Wea KO3e No JuLy BCel 3eMu, HE Kacaacb 3eMK; Yy 3TOro
K03n1a 6bIn BUAHBIV POr MeXy ero rnasamu. *OH nowen Ha Toro 0BHa, MMEIOLLLEro pora, KOTOPOro A BUAEN CTOALMUM Y
PeKu, 1 BPOCUNCA Ha HEro B CUIbHOW APOCTM CBOEN. "W A BUAEN, Kak OH, NPUBIM3NBLINCH K OBHY, PacCBMPENen Ha Hero u
nopaswu/ 0BHa, U CIOMWUA Yy Hero oba pora; U HeA0CTaN0 CU/bl Y OBHA YCTOATb MPOTUB HEFO, U OH NOBEPT Er0 Ha 3EMJTHO U
pacTonTan ero; n He H6bl10 HUKOTO, KTO MOT Bbl CNAcTW OBHA OT Hero.

Dan.8:5-7 >And while | was considering, behold, a male goat was coming from the west over the surface of the whole
earth without touching the ground; and the goat had a conspicuous horn between its eyes. ®Then it came up to the ram
that had the two horns, which | had seen standing in front of the canal, and ran at it in his strong wrath. ’And | saw it reach
the side of the ram, and it was enraged at it; and it struck the ram and broke its two horns in pieces, and the ram had no
strength to stand in opposition to it. So it threw it down to the ground and trampled on it, and there was none to deliver
the ram from its power.

[an.8:8,22 Toraa Ko3en uypessblyaiiHO BO3BENNYMIICA; HO KOTAa OH YCU/IMIICA, TO CNOMUACA BONbLION POr, M Ha MECTO ero
BbILWM YeTbipe, 0bpalleHHble Ha YeTbipe BeTpa HeBGeCHbIX... 220H CIOMUJICA, U BMECTO Hero BbILUAW APYrue YeTbipe: 3To —
YyeTblpe LapcTBa BOCCTAHYT M3 3TOrO HApO/a, HO He C ero CU/IoN.

Dan.8:8,22 8Then the male goat magnified itself exceedingly. But as soon as it was mighty, the large horn was broken; and
in its place there came up four conspicuous horns toward the four winds of heaven... 22And the broken horn and the four
horns that stood in its place are four kingdoms which will take their stand from his nation, although not with his power.
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C. AuTtnox Enudan / Antiochus Epiphanes
[aH.8:8-11 8Toraa Ko3en Ype3BbluyaliHO BO3BEIMUMAICA; HO KOF4a OH YCUAWUACA, TO cIoMUACA 6ONbLIOI Por, U Ha MECTO ero
BbILWAM YeTbipe, obpalleHHble Ha YeTbipe BeTpa HebecHbIX. OT 0HOro U3 HUX Bbilen HeBObLION POr, KOTOPbIN
upe3BblyaiiHO Pa3pPOCCs K 10Ty, U K BOCTOKY, M K NpeKpacHo cTpaHe; 1% Bo3Heccsa 10 BOMHCTBA He6eCHOro, M HU3PUHYA Ha
3eMJI0 YaCTb 3TOrO BOMHCTBA M 3BE3/4, M Monpan ux, 1 aaxe Bo3Heccs Ha BosKas BOMHCTBA 3TOrO, M OTHATa Bbina y Hero
e)KeZlHeBHaA *KepTBa, U NOPYyraHo 6bl10 MecTo CBATbIHK Ero.
Dan.8:8-11 8Then the male goat magnified itself exceedingly. But as soon as it was mighty, the large horn was broken; and
in its place there came up four conspicuous horns toward the four winds of heaven. °And out of one of them came forth a
rather small horn. And it grew exceedingly great toward the south, toward the east, and toward the Beautiful Land. °Then
it grew up to the host of heaven and caused some of the host and some of the stars to fall to the earth, and it trampled
them down. *And it even magnified itself to be equal with the Commander of the host; and it removed the regular
sacrifice from Him, and the place of His sanctuary was thrown down.

[0aH.8:23 MNoa KoHel, e LapcTBa UX, Koraa OTCTYNMHMKN UCMOTHAT mepy 6e33aK0oHMIM CBOMX, BOCCTAHET Lapb — HAr/bli U
WMCKYCHbI B KOBApCTBE

Dan.8:23 In the latter period of their reign, when the transgressors have run their course, a king will stand, Insolent and
skilled in intrigue.

[0aH.8:24 n yKpenuTca cuaa ero, XoTa U He ero CUI0M, U OH byaeT NPpon3BOAUTbL YANUBUTE/IbHbIE OMNYCTOLLEHMA, U yCneBaTb,
W OeACTBOBATb, U N'YOUTb CU/IbHBIX U HAapO4, CBATbIX.

Dan.8:24 His power will be mighty, but not by his own power, and he will destroy to an astonishing degree and succeed
and do his will; He will destroy mighty men and the holy people.

[aH.8:25 M npu yme ero 1 KoBapcTeo ByAeT MMETb YCrex B PYKe ero, U CepALLEM CBOMM OH NPEBO3HECeTCH, U cpeamn Mm1pa
nory6ut mHorux. M npotns BnaablkK BAafblK BOCCTAHET, HO BYAET COKPYLUEH — HE PYKOMA.

Dan.8:25 And through his insight He will cause deceit to succeed by his hand; And he will magnify himself in his heart, and
he will destroy many while they are at ease. He will even stand against the Prince of princes, but he will be broken without
hands.

1MakKk.1:38-43 *8}Kutenu ke Mepycanmma pasbeskanncb paam HUX, M OH CAENAJICA SKUANLLEM YYXKMX U CTan YyXKUM ANA
CBOEro poja, U AeTv ero octasnau ero. *>CBATUAMLLE ero 3anycTeno, Kak NycTbiHA, NpasaHMKKM ero ob6paTUAUCh B Naad,
cy660Tbl ero — B NOHOLLEHUE, YeCTb ero — B yHUUM»eHue. ‘Mo mepe cnaBbl ero ysesmuunnock becyectue ero, U BbicoTa
ero obpatunach B neyans. “'Llapb AHTMOX Hanucaa BCeMy LLapCcTBY CBOEMY, YTOBbI BCe bblM 0AHMM HapoAoM *21 YTObbI
KaXKabli1 OCTaBWA CBOM 3aKOH. M cornacnnmnce Bce Hapoabl No ciosy uapa. U mHorve us Mspamns npuHanm
WA0N0CNY>KEHNE Er0 U MPUHEC/IU }KePTBbI UA0NAM, U OCKBEPHUIM cyb60TY.

1Macc.1:38-43 32Thus Jerusalem became uninhabited like a wilderness; not one of her children went in or out. Her
sanctuary became desolate like a desert; her feasts were turned into mourning, her Sabbaths into a reproach, her honor
into contempt. 3*Her dishonor now grew as great as her glory; her exaltation was turned into mourning. “°And King
Antiochus wrote to his whole kingdom that all should be one people, **and that each should give up his own customs. All
the nations accepted the command of the king. **Many even from Israel gladly adopted his religion; they sacrificed to idols
and profaned the Sabbath.

Oan.8:11-12 'u nake Bo3Hecca Ha Boxaa BOMHCTBA 3TOro, M OTHATa Bbina y Hero exeaHeBHas KepTsa, M nopyraHo 6b110
MecCTO cBATbIHM Ero. 2 BOMHCTBO NpeAaHo BMECTe C eXKeHEeBHOW KepTBOii 3a HeYecTue, U OH, NoBepras UCTUHY Ha
3eMJI0, AeCTBOBA U yCrneBas.
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Dan.8:11-12 And it even magnified itself to be equal with the Commander of the host; and it removed the regular
sacrifice from Him, and the place of His sanctuary was thrown down. 2And on account of transgression the host will be
given over to the horn along with the regular sacrifice; and it will throw truth down to the ground and do its will and
succeed.

[an.8:13-14 13U ycabiwan s 04HOro CBATOrO, rOBOPALLLErO; U CKa3an 3TOT CBATON KOMY-TO, Bonpoluasliemy: «Ha CKonbKo
BPEMEeHM NPOCTUPaeTCA 3TO BUAEHME O eXKeHEBHOM KepTBe M 06 ONyCTOWNTEIbHOM HEYECTUM, KOrAa CBATbIHA U
BOMHCTBO byayT nonupaembl?» **M ckaszan mHe: «Ha ABe TbICAYM TPUCTA BEYEPOB M YTP; M TOrAa CBATUANLLE OUYUCTUTCAY.
Dan.8:13-14 *Then | heard a holy one speaking, and another holy one said to that particular one who was speaking, “How
long will the vision about the regular sacrifice apply, while the transgression causes desolation, so as to allow both the holy
place and the host to be trampled?” **He said to me, “For 2,300 evenings and mornings; then the holy place will be made
righteous.”

0aH.8:25 .../ npoTns Bnaapiku BAaAblK BOCCTAHET, HO OYyAET COKPYLLEH — He PYKOM.
Dan.8:25 ...He will even stand against the Prince of princes, but he will be broken without hands.

V. 3Haunmoctb BugeHus [/ The Significance of the Vision

[0aH.8:26 BuaeHue e 0 Beyepe 1 yTpe, 0 KOTOPOM CKa3aHO, UCTUHHO; HO Tbl COKPOW 3TO BUAEHNE, 6O OHO OTHOCUTCS K
OTZaNIeHHbIM BPEMEHAM.

Dan.8:26 And what had appeared about the evenings and mornings which has been told is true; But as for you, conceal
the vision, for it pertains to many days in the future.

[aH.8:19 n ckasan: «BorT, A oTKpbIBato Tebe, uTo ByAeT B NocAeAHMeE AHWU THEBA; MO0 3TO OTHOCKTCA K KOHLY
onpeaeneHHOro BpeMeHn»

Dan.8:19 Then he said, “Behold, | am going to let you know what will happen at the final period of the indignation, for it
pertains to the appointed time of the end.”

1Mo0aH.2:18 feTun! MNocnegHee Bpemsa. M KaK Bbl CAbIWAAN, YTO NPUAET aHTUXPUCT, U Tenepb NOSBUAOCH MHOFO
QHTUXPUCTOB, TO Mbl U MO3HAEM M3 TOTO, YTO NOC/eHEE BPEMA.

1 John 2:18 Children, it is the last hour; and just as you heard that antichrist is coming, even now many antichrists have
appeared. From this we know that it is the last hour.

2®ecc.2:1-3 *Monum Bac, 6paTusa, o npuwectsmnmn Focnoaa Hawero Mucyca Xpucra 1 Hawem cobpaHum K Hemy, 2He
CNewmnTb Koa1ebaTbCsa YMOM U CMYLLATLCA HU OT AyXa, HX OT C/I0BA, HX OT NOC/IaHMUA, KaK Bbl HAMKW NOCAAHHOTO, BYATO yiKe
HacTynaet AeHb XpucToB. 3[1a He 060NbCTUT BaC HUKTO HUKaK: ubo deHb mom He npudem, AOKONE He NPUAET NpeKae
OTCTYN/IEHNE U He OTKPOETCA YeN0BEK rpexa, CbiH nornbenn

2Thes.2:1-3 Now we ask you, brothers, with regard to the coming of our Lord Jesus Christ and our gathering together to
Him, 2that you not be quickly shaken in your mind or be alarmed whether by a spirit or a word or a letter as if from us, to
the effect that the day of the Lord has come. 3Let no one in any way deceive you, for it has not come unless the apostasy
comes first, and the man of lawlessness is revealed, the son of destruction

DaH.8:27 U a, aHnnn, nsHemor, u 601en HECKONbKO AHEW; MOTOM BCTa/l U Hayaa 3aHMMATbCA LapCKUmMmmn genamu. A
M3ymJsieH bbla BUAEHUEM STUM M HE MOHMMAN ero.

Dan.8:27 Then |, Daniel, was exhausted and sick for days. Then | rose up again and did the king’s work; but | was appalled
at what had appeared, and there was none to make me understand it.



